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Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
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Made in USA
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Sicherheitshinweise für den AR15A4 EJECTOR
SPRING PIN
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des AR15A4 EJECTOR SPRING PIN von Colt. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um die Funktionalität deines AR15/M4 oder M16 zu unterstützen. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgst.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Informiere dich über die gesetzlichen Bestimmungen in deinem Land bezüglich des Besitzes und der
Nutzung von Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die EU Safety Gate Plattform auf Rückrufupdates.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende den EJECTOR SPRING PIN nur in kompatiblen Waffenmodellen (AR15/M4, M16).
Überprüfe vor der Installation, ob der EJECTOR SPRING PIN unbeschädigt ist.
Verwende bei der Installation geeignete Werkzeuge und persönliche Schutzausrüstung.
Halte dich an die empfohlenen Spezifikationen und Anweisungen des Herstellers.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Werkzeuge und Materialien vorbereiten1.

Benötigte Werkzeuge: Schraubendreher, Zange, ggf. spezielle Waffenwerkzeuge.
Stelle sicher, dass du in einem gut beleuchteten Bereich arbeitest.

Installation des EJECTOR SPRING PIN2.

Entferne die Waffe aus dem gesperrten Zustand und überprüfe, ob sie entladen ist.
Öffne das Gehäuse der Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze den EJECTOR SPRING PIN vorsichtig an die vorgesehene Stelle ein.
Stelle sicher, dass der PIN fest sitzt und nicht wackelt.

Nach der Installation3.

Überprüfe die Waffe auf ordnungsgemäße Funktion, bevor du sie wieder verwendest.
Führe eine Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass alles korrekt installiert ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den EJECTOR SPRING PIN gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Metallabfällen.
Stelle sicher, dass keine scharfen Kanten oder gefährlichen Teile zurückbleiben, die eine Gefahr
darstellen könnten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wende dich bitte an die entsprechende Kontaktstelle
in der EU.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise wichtig sind, um die sichere Nutzung des AR15A4 EJECTOR
SPRING PIN zu gewährleisten. Befolge alle Anweisungen sorgfältig, um Risiken zu vermeiden.



AR15A4 Ejector Spring Pin Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the AR15A4 Ejector Spring Pin by Colt. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe use and handling of the product. Please read this document carefully before
installation or use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your firearm model (AR15/M4, M16).
Always handle firearms and their components with care and respect.
Keep the ejector spring pin out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the ejector spring pin for any signs of wear or damage.
Do not use the ejector spring pin if it appears to be damaged or defective.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or replacing the ejector spring pin.
Wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.
Follow the manufacturer's guidelines and recommendations for your specific firearm model.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when handling the firearm.
Do not attempt to modify or alter the ejector spring pin in any way.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools for installation, such as a punch tool and hammer.

Installation Steps2.

Locate the ejector spring pin area on your firearm.
Using the punch tool, carefully remove the old ejector spring pin if applicable.
Align the new AR15A4 Ejector Spring Pin with the designated hole.
Gently tap the pin into place using the hammer and punch tool, ensuring it is securely fitted.

PostInstallation Check3.

Inspect the installation to ensure that the ejector spring pin is properly seated.
Perform a function check of the firearm to confirm that it operates correctly.

Usage4.

Use the firearm in accordance with all safety guidelines and regulations.
Regularly check the ejector spring pin for any signs of wear or loosening during routine
maintenance.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn ejector spring pins according to local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste disposal authority for guidance on safe disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the AR15A4 Ejector Spring Pin or safety concerns, please refer to the manufacturer's
contact details provided with your product packaging.

By following these guidelines, you help ensure the safe use of the AR15A4 Ejector Spring Pin and contribute to a
safer environment for all firearm users. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el PIN
de Resorte de Eyección AR15A4
Introducción
Gracias por elegir el PIN de Resorte de Eyección AR15A4 de Colt. Este producto está diseñado para su uso en
rifles AR15/M4 y M16. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar un
funcionamiento seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté siempre fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el PIN de Resorte de Eyección antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño.
No utilices el producto si está dañado o defectuoso.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular
el producto.
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier instalación o mantenimiento.
No fuerces el PIN de Resorte de Eyección en su lugar; si no encaja fácilmente, revisa si hay obstrucciones
o daños.
Mantén el PIN de Resorte de Eyección libre de contaminantes, como aceite o suciedad, que puedan
afectar su funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado.
Reúne las herramientas necesarias, como un destornillador y un martillo de goma.

Instalación:2.

Localiza la posición del PIN de Resorte de Eyección en el rifle.
Alinea el PIN con el orificio correspondiente.
Utiliza el martillo de goma para golpear suavemente el PIN en su lugar. Asegúrate de que esté
completamente insertado.

Uso:3.

Después de la instalación, verifica que el PIN de Resorte de Eyección funcione correctamente al
realizar una prueba de funcionamiento del rifle.
Si el PIN no funciona como se espera, retíralo y verifica si hay daños o si está instalado
correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el PIN de Resorte de Eyección, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas y componentes
relacionados.



No tires el PIN en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado o un lugar de entrega de
productos de armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información o asistencia, contacta a tu distribuidor o al fabricante. Asegúrate de tener el
número de modelo y cualquier otra información relevante a mano.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Si tienes alguna duda sobre el uso o la instalación del PIN de
Resorte de Eyección AR15A4, no dudes en buscar ayuda profesional. Mantente informado sobre las
actualizaciones de seguridad y retiros a través de la plataforma Safety Gate de la UE.



Guide de Sécurité pour le PIN de Ressort
d'Éjecteur AR15A4
Introduction
Merci d'avoir choisi le PIN de Ressort d'Éjecteur AR15A4 de Colt. Ce guide te fournira des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Il est important de suivre ces
directives pour minimiser les risques potentiels et assurer une expérience positive.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Toujours manipuler le produit avec soin et respect.
Ne pas utiliser le produit en cas de dommages visibles ou de défauts.
Garder le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Toujours porter des équipements de protection appropriés lors de l'installation ou de l'utilisation.
Vérifier régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurer que l'AR15A4 est déchargé avant d'installer ou de remplacer le PIN de Ressort d'Éjecteur.
Utiliser uniquement des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager le produit ou
l'arme.
Ne pas forcer le PIN dans sa position si cela ne semble pas s'ajuster correctement.
En cas de doute, consulter un professionnel qualifié avant d'utiliser le produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Vérifie que l'AR15A4 est complètement déchargé.
Rassemble tous les outils nécessaires (tournevis, pinces, etc.).

Installation du PIN de Ressort d'Éjecteur2.

Retire l'ancien PIN si nécessaire.
Aligne le nouveau PIN avec le trou prévu à cet effet.
Insère le PIN doucement jusqu'à ce qu'il soit bien en place.

Vérification3.

Une fois installé, teste le fonctionnement de l'éjecteur pour s'assurer qu'il fonctionne
correctement.
Effectue une inspection visuelle pour détecter tout problème.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armes et des composants de
sécurité.
Consulte un centre de recyclage agréé pour une élimination appropriée.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, n'hésite pas à contacter le point de contact local de
l'UE dédié à la sécurité des produits. Assuretoi d'avoir les informations pertinentes à portée de main pour
faciliter la communication.

En suivant ces instructions, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du PIN de
Ressort d'Éjecteur AR15A4. Merci de ta coopération et de ton attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto:
AR15A4 EJECTOR SPRING PIN
Introduzione
Benvenuto alla guida alle istruzioni di sicurezza per il prodotto AR15A4 EJECTOR SPRING PIN. Questa guida è
stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il prodotto sia utilizzato in modo appropriato e secondo le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo con armi compatibili, come indicato nel prodotto.
Assicurati che l'installazione del pin sia eseguita da un professionista qualificato.
Non forzare mai il pin durante l'installazione o la rimozione.
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione o la manutenzione del prodotto.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti estremi senza adeguate protezioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che il prodotto sia compatibile con l'arma in uso.

Installazione:2.

Rimuovere eventuali componenti esistenti che potrebbero ostacolare l'installazione del pin.
Posizionare il pin nella sua sede corretta, seguendo le specifiche del produttore.
Utilizzare un attrezzo appropriato per fissare il pin senza danneggiarlo.

Uso:3.

Dopo l'installazione, controllare che il pin sia saldamente fissato.
Effettuare un test di funzionamento dell'arma per assicurarsi che tutto operi correttamente.
Seguire sempre le linee guida di sicurezza generali durante l'uso dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto con i rifiuti domestici.
Verificare le normative locali sullo smaltimento di componenti di armi e accessori.
Portare il prodotto in un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni e supporto, si prega di contattare il rivenditore o il produttore del prodotto. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto quando richiedi assistenza.

Si raccomanda di conservare questa guida per future consultazioni. Seguire queste istruzioni aiuterà a garantire
un uso sicuro e corretto del prodotto AR15A4 EJECTOR SPRING PIN.



Sikkerhetsveiledning for AR15A4 EJECTOR SPRING
PIN
Introduksjon
Takk for at du har valgt AR15A4 EJECTOR SPRING PIN fra Colt. Denne veiledningen gir deg viktig informasjon om
sikker bruk, installasjon og avhending av produktet for å sikre at du bruker det på en trygg og ansvarlig måte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktet er designet for å være trygt når det brukes i samsvar med denne veiledningen.
Vær oppmerksom på at det kan være risikoer forbundet med feil bruk av produktet.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller regelmessig produktet for slitasje eller skader.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Sørg for at du har tilstrekkelig kunnskap om AR15 plattformen før du installerer eller bruker produktet.
Bruk alltid verneutstyr som briller og hansker under installasjon og vedlikehold.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.
Følg alltid produsentens spesifikasjoner for installasjon og bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle verktøyene du trenger for installasjon, inkludert en passende pinneverktøy.
Les gjennom denne veiledningen nøye før du begynner.

Installasjon:2.

Fjern den gamle ejector spring pin hvis nødvendig.
Plasser den nye ejector spring pin i riktig posisjon.
Bruk pinneverktøyet for å sikre at pinnen er ordentlig på plass.

Bruk:3.

Kontroller at ejector spring pin fungerer som den skal før du bruker våpenet.
Test våpenet i et trygt og kontrollert miljø.

Vedlikehold:4.

Rengjør produktet regelmessig for å sikre optimal ytelse.
Sjekk for slitasje og bytt ut produktet hvis nødvendig.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at produktet ikke kommer i kontakt med barn eller sårbare grupper under avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten eller en autorisert forhandler.
Det er viktig å ha tilgang til pålitelig informasjon for å sikre trygg bruk av produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla PIN SPRĘŻYNY
WYRZUTNIKA AR15A4
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup PIN SPRĘŻYNY WYRZUTNIKA AR15A4. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami i wskazówkami bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja została
opracowana zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej dotyczącymi ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań użytkowania i
skontaktuj się z odpowiednimi służbami.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed użyciem upewnij się, że wszelkie elementy są poprawnie zainstalowane.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek pęknięcia lub uszkodzenia.
Używaj tylko oryginalnych części zamiennych, aby zapewnić optymalną wydajność i bezpieczeństwo.
Nie modyfikuj produktu w jakikolwiek sposób.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia przed rozpoczęciem instalacji.
Zidentyfikuj miejsce, w którym PIN SPRĘŻYNY WYRZUTNIKA ma być zainstalowany.
Włóż PIN w odpowiednie miejsce, upewniając się, że jest on dobrze osadzony.
Sprawdź, czy instalacja jest prawidłowa przed użyciem.

Użytkowanie:2.

Używaj produktu zgodnie z instrukcją obsługi.
Regularnie kontroluj działanie sprężyny wyrzutnika.
W przypadku problemów z działaniem, skontaktuj się z profesjonalnym serwisem.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji materiałów metalowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, zalecamy
skontaktowanie się z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas używania PIN SPRĘŻYNY WYRZUTNIKA AR15A4 jest kluczowe dla
zapewnienia prawidłowego działania i uniknięcia potencjalnych zagrożeń. Prosimy o przestrzeganie powyższych
instrukcji oraz o regularne sprawdzanie aktualnych informacji dotyczących bezpieczeństwa produktów.



AR15A4 EJECTOR SPRING PIN Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15A4 EJECTOR SPRING PIN tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan suunniteltuun käyttöön.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa mahdollisten tuotevetojen osalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain, jos se on ehjä ja puhdas.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet epävarma sen kunnosta.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tarvittaessa.
Noudata valmistajan ohjeita tuotteen käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.
Asenna tuote valmistajan ohjeiden mukaisesti:

Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.1.
Asenna ejector spring pin varovasti paikalleen.2.
Varmista, että tuote on tiukasti ja turvallisesti asennettu.3.

Käytä tuotetta vain sen määriteltyyn tarkoitukseen.
Poista tuote käytön jälkeen turvallisesti ja varmista, että se ei jää vaaralliseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
kysymyksesi tai huolesi käsitellään nopeasti ja tehokkaasti.

Tämä turvallisuusopas on laadittu EU:n yleisten tuoteturvallisuusasetusten (GPSR) mukaisesti. Noudata ohjeita
huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för AR15A4 EJECTOR
SPRING PIN
Introduktion
Tack för att du valt AR15A4 EJECTOR SPRING PIN från Colt. Denna produkt är avsedd för användning med
AR15/M4, M16 och AR15. För att säkerställa säker användning och för att undvika potentiella risker, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens instruktioner för att minimera riskerna.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast AR15A4 EJECTOR SPRING PIN med kompatibla vapenmodeller (AR15/M4, M16).
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning för att förhindra olyckor.
Använd alltid skyddsutrustning där det är tillämpligt, såsom skyddsglasögon och handskar.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapentillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Kontrollera att vapnet är avstängt och oladdat innan installation av EJECTOR SPRING PIN.
Ta bort det gamla fjädrarna och pinnen om det är tillämpligt.
Placera den nya EJECTOR SPRING PIN i det avsedda utrymmet.
Se till att pinnen sitter ordentligt på plats och att fjädern är korrekt installerad.

Användning:2.

Kontrollera alltid vapnet för säkerhet innan avfyrning.
Följ alltid säkerhetsprotokoll vid hantering av vapen.
Efter användning, rengör och inspektera produkten för eventuella skador.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten tillsammans med vanligt hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av vapenrelaterade produkter och tillbehör.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den hanteras på ett säkert sätt för att
förhindra olyckor.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller
tillverkaren.

Tack för att du prioriterar säkerheten och följer dessa riktlinjer. Din säkerhet är viktig!



Pokyny pro bezpečnostní používání produktu
AR15A4 EJECTOR SPRING PIN
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15A4 EJECTOR SPRING PIN od společnosti Colt. Tento výrobek je určen pro
použití v modelech AR15/M4 a M16. Je důležité, abyste se seznámili s těmito pokyny pro bezpečnost a správné
používání, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s jeho určením.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti, jak výrobek správně používat, vyhledejte pomoc od odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání výrobku noste ochranné brýle a rukavice.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a zda nevykazuje žádné známky poškození.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud máte jakékoli pochybnosti o jeho bezpečnosti nebo funkčnosti.
Dodržujte všechny místní a národní předpisy týkající se používání a údržby zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Přečtěte si pokyny k instalaci a zkontrolujte, zda máte správný model pro váš typ zbraně.

Instalace:2.

Opatrně odstraňte starý ejector spring pin, pokud je přítomen.
Vložte nový AR15A4 EJECTOR SPRING PIN do příslušného otvoru.
Ujistěte se, že je pin správně usazen a zajištěn.

Používání:3.

Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti zbraně.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a doporučení výrobce zbraně.
Pravidelně kontrolujte stav ejector spring pin a v případě opotřebení jej vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Dodržujte místní zákony a předpisy týkající se likvidace zbraní a jejich součástí.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.
Všechny výrobky musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání výrobku AR15A4 EJECTOR SPRING



PIN.
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